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reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or 
translated into any language in any form or by any means, except 
documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express 
written permission of ASUSTeK COMPUTER, INC. (“ASUS”). 

Products and corporate names mentioned in this manual may or may not be 
registered trademarks or copyrights of their respective companies, and are used for 
identification purposes only. All trademarks are the property of their 
respective owners.

Every effort has been made to ensure that the contents of this manual are 
correct and up to date. However, the manufacturer makes no guarantee regarding 
the accuracy of its contents, and reserves the right to make changes without prior 
notice.

E3870

First Edition V1 
May 2008



Eee Box PC �

En
g

lis
h

Contents
Contents........................................................................................................ 3

Notices........................................................................................................... 5

Safety information..................................................................................... 7

Notes for this manual............................................................................... 9

Welcome.....................................................................10
Package contents.....................................................................................10

Knowing your Eee Box PC.........................................11
Front view...................................................................................................11

Rear view.....................................................................................................13

Positioning your Eee Box PC.....................................15
Installing the stand..................................................................................15

Installing your Eee Box PC to a monitor..........................................16

Setting up your Eee Box PC.......................................17
Connecting to a display.........................................................................17

Connecting to USB devices..................................................................17

Connecting to a network device........................................................18

Turning on the system...........................................................................18

Using your Eee Box PC...............................................19
Configuring wireless connection.......................................................19

Configuring wired connection............................................................20

Using a static IP..................................................................................20

Using a dynamic IP (PPPoE connection)...................................21

ASUS Easy Update...................................................................................24

Eee Box Express Gate..............................................................................25

The first screen...................................................................................25

The Express Gate environment....................................................25

Knowing the Express Gate keyboard shortcuts.....................26

Using the Configuration panel.....................................................27

Using the LaunchBar........................................................................28



� Eee Box PC

En
g

lish

Contents
Recovering your system............................................30

Using the recovery DVD........................................................................30

Using the hidden partition...................................................................32



Eee Box PC �

En
g

lis
h

Notices

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is  
subject to the following two conditions:

•	 This device may not cause harmful interference, and

•	 This device must accept any interference received including 
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.

•	 Increase the separation between the equipment and receiver.

•	 Connect the equipment to an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.

•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

The use of shielded cables for connection of the monitor to 
the graphics card is required to assure compliance with FCC 
regulations. Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate this equipment.
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Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio 
noise emissions from digital apparatus set out in the Radio  
Interference Regulations of the Canadian Department of  
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Macrovision Corporation Product Notice

This product incorporates copyright protection technology that is 
protected by method claims of certain U.S. patents and other  
intellectual property rights owned by Macrovision Corporation and 
other rights owners. Use of this copyright protection technology 
must be authorized by Macrovision Corporation, and is intended 
for home and other limited viewing uses only unless otherwise 
authorized by Macrovision Corporation. Reverse engineering or 
disassembly is prohibited. 
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Safety information
Your Eee Box PC is designed and tested to meet the latest standards 
of safety for information technology equipment. However, to ensure 
your safety, it is important that you read the following safety  
instructions.

Setting up your system

•	 Read and follow all instructions in the documentation before you 
operate your system.

•	 Do not use this product near water or a heated source such as a 
radiator.

•	 Set up the system on a stable surface with the provided stand. 
Never use the system alone without the stand.

•	 Openings on the chassis are for ventilation. Do not block or cover 
these openings. Make sure you leave plenty of space around the 
system for ventilation. Never insert objects of any kind into the 
ventilation openings.

•	 Use this product in environments with ambient temperatures 
between 0˚C and 40˚C.

•	 If you use an extension cord, make sure that the total ampere 
rating of the devices plugged into the extension cord does not 
exceed its ampere rating.

Care during use

•	 Do not walk on the power cord or allow anything to rest on it.

•	 Do not spill water or any other liquids on your system. 

•	 When the system is turned off, a small amount of electrical  
current still flows. Always unplug all power, modem, and network 
cables from the power outlets before cleaning the system.

•	 If you encounter the following technical problems with the 
product, unplug the power cord and contact a qualified service 
technician or your retailer.

	 •	 The power cord or plug is damaged.



� Eee Box PC

En
g

lish

	 •	 Liquid has been spilled into the system.

	 •	 The system does not function properly even if you follow  
	 the operating instructions.

	 •	 The system was dropped or the cabinet is damaged.

	 •	 The system performance changes.

LASER PRODUCT WARNING

CLASS 1 LASER PRODUCT

This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the 
product (electrical, electronic equipment, and mercury-containing 
button cell battery) should not be placed in municipal waste. 
Check local regulations for disposal of electronic products.

NO DISASSEMBLY 
The warranty does not apply to the products that 

have been disassembled by users

Lithium-Ion Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly  
replaced. Replace only with the same or equivalent type 
recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries 
according to the manufacturer’s instructions.
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Notes for this manual
To make sure that you perform certain tasks properly, take note of 
the following symbols used throughout this manual.

WARNING: Vital information that you MUST follow to prevent 
injury to yourself.

IMPORTANT: Instructions that you MUST follow to complete a 
task.

TIP: Tips and useful information that help you complete a task.

NOTE: Additional information for special situations.
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Welcome
Congratulations on your purchase of the Eee Box PC. The following 
illustration displays the package contents of your new Eee Box PC. If 
any of the below items is damaged or missing, contact your retailer. 

Package contents

Eee Box PC Stand Metal shelf (optional)

Wireless antenna AC adapter Power cord

Mini jack to S/PDIF Support CD Recovery DVD

User Manual

Warranty card User manual
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Knowing your Eee Box PC

Front view
Refer to the diagram below to identify the components on this side 
of the system.

1

2

3

1

2

3

	 Hard disk LED

	 The hard disk LED blinks when data is being written into or 
read from the hard disk drive.

	 Power switch

	 The power switch allows powering ON and OFF the system. 

	 Memory card slot

	 The built-in memory card reader reads MMC/SD/SDHC/MS/
MS Pro cards used in devices like digital cameras, MP3  
players, mobile phones, and PDAs. 

4

5

6
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	USB port

	 The USB (Universal Serial Bus) port is compatible with USB 
devices such as keyboards, mouse devices, cameras, and 
hard disk drives. USB allows many devices to run  
simultaneously on a single computer, with some peripheral 
acting as additional plug-in sites or hubs.

	 Headphone/Audio Out jack

	 The stereo headphone jack (3.5mm) is used to connect the 
system’s audio out signal to amplified speakers or  
headphones.

	 Microphone jack

	 The microphone jack is designed to connect the  
microphone used for video conferencing, voice narrations, 
or simple audio recordings.

4

5

6
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Rear view
Refer to the diagram below to identify the components on this side 
of the system.

1

2

3

4

5

6

1

2

	 Wireless antenna jack

	 The jack is used to connect the supplied wireless antenna to 
enhance wireless signal reception.

	 Power input (DC 19V)

	 The supplied power adapter converts AC power to DC 
power for use with this jack. Power supplied through this 
jack supplies power to the PC. To prevent damage to the PC, 
always use the supplied power adapter.

The power adapter may become warm to hot when in use. Do 
not cover the adapter and keep it away from your body.
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	 DVI port

	 The Digital Visual Interface (DVI) port supports a high  
quality VGA-compatible device such as a monitor or  
projector to allow viewing on a larger external display.

	USB port

	 The USB (Universal Serial Bus) port is compatible with USB 
devices such as keyboards, mouse devices, cameras, and 
hard disk drives. USB allows many devices to run  
simultaneously on a single computer, with some peripheral 
acting as additional plug-in sites or hubs.

	 LAN port

	 The eight-pin RJ-45 LAN port supports a standard Ethernet 
cable for connection to a local network.

	 Audio Out (S/PDIF Out) jack

	 Plug an 3.5mm mini-jack audio cable into this jack for  
analog or digital audio transfer.

For S/PDIF Out function, use the supplied mini jack  
to S/PDIF adapter to connect to your amplifier.

3

4

5

6
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Positioning your Eee Box PC

Installing the stand
Erect your Eee Box PC with the supplied stand. To do so:

1.	 Locate the screw hole on the bottom of the Eee Box PC.

2.	 Align the stand screw to the PC screw hole, and then secure the 
stand to the PC with a coin.

Do not place your Eee Box PC on the desktop without the stand.

1

Screw hole

Eee Box PC bottom view

2

Stand screw
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Installing your Eee Box PC to a  
monitor
You can also install your Eee Box PC to the back of a monitor. To do 
so:

1.	 Secure the metal shelf (optional accessory) to your monitor with 
four screws.

To fasten the metal shelf, your monitor must comply with VESA75 
or VESA100 standard.

2

2.	 Place your Eee Box PC on the metal shelf noting the correct 
alignment, and then secure the PC to the shelf with a coin.

Eee Box PC bottom view
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Setting up your Eee Box PC
You need to connect peripherals before using your Eee Box PC.

Connecting to a display
Connect one end of a DVI cable to the display ( 1 ) and the other end 
to the DVI port on the system rear panel ( 2 ).

1

2

Connecting to USB devices
Connect USB devices like keyboards, mouse devices, and printers to 
the USB ports on the system rear panel.
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Connecting to a network device
Connect one end of a network cable to the LAN port on the system 
rear panel and the other end to a hub or switch.

Network cable with RJ-45 connectors

Network hub or switch

Turning on the system
Connect the supplied AC adapter to the DC IN jack on the system 
rear panel, and then press the power switch on the front panel to 
turn on the system.

2 4

1

3
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Using your Eee Box PC

Configuring wireless connection
To connect to a wireless network, follow the instructions below:

Connect the supplied wireless antenna to your Eee Box PC to 
enhance wireless signal reception.

1.	 From the Windows®  
notification area, right-click 
the wireless network icon 
and select View Available 
Wireless Networks.

2.	 Select the wireless network 
you want to connect to from 
the list and click Connect.

Enter the network security 
key if necessary.

3.	 After connection was 
established, you will see 
Connected.
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Configuring wired connection
To establish a wired network, follow the instructions below:

Using a static IP

3.	 Hightlight Internet Protocol 
(TCP/IP) and click  
Properties.

2.	 Right-click Local Area  
Connection and select  
Properties.

1.	 Right-click the network icon 
on the notification area and 
select Open Network  
Connections.
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4.	 Select Use the following IP 
address.

5.	 Enter your IP address, 
Subnet mask and Default 
gateway.

6.	 If needed, enter the  
Preferred DNS server  
address.

7.	 After entering all of the  
related values, click OK to  
finish the configuration.

Using a dynamic IP (PPPoE connection)

1.	 Repeat Step 1–3 in the  
previous section.

2	 Select Obtain an IP address 
automatically and click OK.

3.	 Click Create a new  
connection to start the New 
Connection Wizard.
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4.	 Click Next. 5.	 Select Connect to the  
Internet and click Next.

6.	 Select Set up my  
connection manually.

7.	 Select your connection 
type and click Next.

8.	 Enter your ISP Name and 
click Next.

9.	 Enter your User name and 
Password. Click Next.
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Contact your Internet Service Provider (ISP) if you have problems 
connecting to the network.

10.	 Click Finish to finish the 
configuration.

11.	 Enter your user name and 
password. Click Connect to 
connect to the Internet. 
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ASUS Easy Update
ASUS Easy Update is a software tool that automatically detects and 
downloads the latest BIOS, drivers, and applications for your  
Eee Box PC.

2.	 Select Schedule to set how 
often you want to update your 
system.

3.	 Select Update to activate the 
update.

1.	 From the Windows® notification 
area, right-click the ASUS Easy 
Update icon. 

4.	 Click OK to display the items 
you can download. 

5.	 Check the item(s) you want to 
download, and then click OK.
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Eee Box Express Gate
Eee Box Express Gate is an instant-on environment that gives you 
quick access to web, Skype, and your photo albums. A few seconds 
after turning on your Eee Box PC, you will be at the Express Gate 
menu where you can start the web browser, Skype, or other Express 
Gate applications.

The first screen

Express Gate’s first screen appears right after you turn on your Eee 
Box PC. 

From here, you can start the web browser or Skype, manage your 
photos, choose to enter Windows® OS or BIOS setup, or turn off the 
system.

If you do not make any selection, Express Gate will terminate and the 
system is ready to enter Windows® OS.

The Express Gate environment

The very first time you enter the Express Gate environment (by 
clicking any of the Web, Photo, Chat, or Skype icons from the first 
screen), a first-time wizard will guide you through several Express 
Gate configurations, including language, date and time, and screen 
resolution.
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Knowing the Express Gate keyboard shortcuts

The following are frequently-used Express Gate keyboard shortcuts.

In the first screen:

Key Function
PAUSE/BREAK Power-off
ESC Enter OS
DEL Enter BIOS setup
F8 Enter boot priority selection

In the Express Gate environment:

Key Function
ALT + TAB Switch among applications
CTRL + ALT + DEL Open Power Off box
CTRL + ALT + Print Screen Save screen snapshots

In the Express Gate environment, click the icons on the LaunchBar to 
open or switch among applications. 

You can also switch among applications by pressing ALT + TAB 
on the keyboard. Right-clicking anywhere on the desktop opens a 
menu of applications.

The red dot below an application icon on the LaunchBar indicates 
that the application is running, so you can switch to it immediately. 

LaunchBar
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Using the Configuration panel

The configuration panel allows you to change Express Gate settings.

Click an icon to open a configuration tool. The following tools are 
available:

•	 Date and Time: sets date and time as well as time zone.

•	 Input Language: configures input method settings.

•	 Language and Keyboard: sets your language and keyboard  
preferences.

•	 LaunchBar Settings: customizes your LaunchBar.

•	 Network: establishes a wireless/wired network connection. 

•	 Environment Settings: restores the Express Gate environment 
to its factory settings.

The first-time Wizard will run again when you enter the Express 
Gate environment. 

•	 Screen Settings: sets the optimal resolution for your display.

•	 Volume Control: adjusts the volume of your speaker or  
microphone.
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Using the LaunchBar

The LaunchBar contains application and system status icons. The 
LaunchBar can be hidden or located on any side of the screen.

	 Starts the Web Browser for quick access to the World Wide  
	 Web.

	 Starts the Photo Manager album/organizer tool.

	 Starts the Chat instant messaging tool.

	 Start the Skype application.

	 Opens Configuration Panel to configure network settings  
	 and other preferences.

In rare cases when one of the above applications stops responding, 
you can right-click its icon and then click Close to close it forcibly.

	 Opens File Manager that gives you access to the files in  
	 USB drives. If a USB device is detected, the icon is with a  
	 green arrow.

Express Gate allows you to upload files from the hard disk drive 
and USB drives and to download files to USB drives only.

	 Shows network status; click to configure network settings.

	 Shows volume status; click to change volume.

	 Configures input method settings as well as keyboard  
	 shortcuts.
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	 Shows the “ASUS Utility” panel. 

	 Shows Express Gate version information.

	 Opens Express Gate online Help.

	 Opens the “Power Off” menu. You can also press  
	 CTRL + ALT + DEL on the keyboard to open this menu.

Power Off

Enter OS

Cancel and return 
to Express Gate

Restart

Click to save 
user profile

For more information about Express Gate applications and 

settings, refer to the online Help .
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Recovering your system

Using the recovery DVD
The recovery DVD includes an image of the operating system 
installed on your system at the factory. The recovery DVD, working 
with the support CD, provides a comprehensive recovery  
solution that quickly restores your system to its original working 
state, provided that your hard disk drive is in good working order. 
Before using the recovery DVD, copy your data files (such as Outlook 
PST files) to a USB device or to a network drive and make note of any 
customized configuration settings (such as network settings).

You must connect an external USB DVD-ROM to your computer 
before inserting the recovery DVD and support CD.

1. 	 Turn on your computer and press <F8> to enter the Please 
select boot device menu.

2.	 Insert the recovery DVD into the optical drive and select the  
optical drive (“DVDROM: XXX”) as the boot device. Press  
<Enter> and then press any key to continue.

3.	 The ASUS Recovery System window appears. Select where to 
install a new system (min. 20GB space is required). Options are:

	 Recover Windows to a partition

	 This option will delete only the partition you select from  
below, allowing you to keep other partitions, and create a new 
system partition as drive “C.” Select a partition and click NEXT.

	 Recover Windows to entire HD

	 This option will delete all partitions from your hard disk drive 
and create a new system partition as drive “C.” Select and click 
Yes.

4.	 Follow the on-screen instructions to complete the recovery 
process.

You will lose all your data during the system recovery. Make sure 
that you make a backup of it before recovering the system.
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5. 	 Insert the support CD into the optical drive when you are asked 
to. After the system recovery is completed, restart the computer.

6.	 After the system reboots, Windows® will begin system  
configurations and install drivers and utilities. 

7.	 Set up your language, time zone, keyboard, computer name, and 
user name to enter the Windows® OS.

This recovery DVD is for Eee Box PC only. DO NOT use it on other 
computers. Visit the ASUS website www.asus.com for any updates.
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Using the hidden partition
The recovery partition includes an image of the operating system, 
drivers, and utilities installed on your system at the factory. The 
recovery partition provides a comprehensive recovery solution that 
quickly restores your system’s software to its original working state, 
provided that your hard disk drive is in good working order. Before 
using the recovery partition, copy your data files (such as Outlook 
PST files) to floppy disks or to a network drive and make note of any 
customized configuration settings (such as network settings).

DO NOT delete the partition named “RECOVERY.” The recovery 
partition is created at the factory and cannot be restored by the 
user if deleted. Take your system to an authorized ASUS service 
center if you have problems with the recovery process.

1.	 Press <F9> during bootup (requires a recovery partition).

2.	 Press <Enter> to select Windows Setup [EMS Enabled].

3.	 The ASUS Recovery System window appears. Select Recover 
Windows to a partition.

4.	 Select a partition with min. 20GB space and click Next.

5.	 Follow the on-screen instructions to complete the recovery 
process. 

6.	 Restart the computer after the system recovery is completed.

7.	 Set up your language, time zone, keyboard, computer name, and 
user name to enter the Windows® OS.
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Copyright © 2008 ASUSTeK COMPUTER INC. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluyendo los productos y programas que describe, 
puede ser reproducida, transmitida, transcrita, almacenada en un sistema de 
recuperación o traducida a ningún idioma, de ninguna forma y a través de ningún 
medio, sin permiso expreso por escrito de ASUSTeK COMPUTER, INC. (“ASUS”). 

Los productos y nombres de empresas mencionados en este manual podrían 
o no estar registrados como marcas comerciales o tener derechos de copia en 
propiedad de sus respectivas empresas, y se utilizan en este documento con fines 
de identificación. Todas las marcas comerciales son propiedad de sus respectivos 
propietarios.

Se han realizado todos los esfuerzos posibles para asegurar que los contenidos de 
este manual son correctos y se encuentran actualizados. Sin embargo, no es posible 
ofrecer garantías con respecto a la precisión de sus contenidos, y el fabricante se 
reserva el derecho a realizar cambios sin previo aviso.
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Precauciones

Normativa de la Comisión Federal de Comunicaciones 
(FCC)

Este dispositivo satisface los requisitos de la Parte 15 de la Norma-
tiva FCC. El funcionamiento se encuentra sujeto a las siguientes dos 
condiciones: 

•	 Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales; y 
•	 Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 

incluyendo aquellas que pudieran causar un funcionamiento no 
deseado.

Este equipo ha sido comprobado y se determinó que cumple con 
los límites de dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 
15 de las Reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC, 
por sus siglas en inglés). Estos límites se crearon con el fin de pro-
porcionar una protección razonable contra interferencia dañina 
en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía en radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza según 
sus instrucciones, podría provocar interferencias perjudiciales en co-
municaciones de radio. Si este equipo causa interferencias perjudi-
ciales en la recepción de radio o televisión, lo cual podrá determinar 
encendiendo y apagando el equipo, animamos al usuario a intentar 
corregir la interferencia llevando a cabo una o más de las siguientes 
medidas:

•	 Reorientar o coloque en otro lugar la antena receptora.
•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conectar el equipo a un enchufe perteneciente a un circuito 

distinto al que pertenece el enchufe al que está conectado el 
receptor.

•	 Consulte con su proveedor o con un técnico experimentado en 
radio / TV para más información.

El uso de cables blindados para la conexión del monitor a 
una tarjeta gráfica es necesario para cumplir con los niveles 
establecidos en la normativa de la comisión FCC. Los cambios 
o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían violar la autoridad del 
usuario a utilizar este equipo. 
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Declaración de Compatibilidad de Comunicaciones 
del Departamento Canadiense

Este aparato digital no excede los límites de emisiones de ruido 
de radio de Clase B establecidos para aparatos digitales, según lo 
definido por la normativa de interferencias de radio del departa-
mento canadiense de comunicaciones.

Este dispositivo digital Clase [B] cumple con la norma canadiense 
ICES-003.

Macrovision Corporation Aviso del Producto

Este producto incorpora tecnología de protección de los derechos 
del autor que está protegido por métodos reclamados de ciertas 
patentes estadounidenses y otros derechos de la propiedad intelec-
tual propiedad de Macrovision Corporation y otros propietarios. El 
uso de esta tecnología de protección de los derechos del autor debe 
ser autorizado por Macrovision Corporation, está hecho sólo para el 
hogar y otros usos de visión limitada a menos que de otro modo 
sea autorizado por Macrovision Corporation. Ingeniería inversa o 
desmontaje están prohibidos.



Eee Box PC 39

Es
p

añ
ol

Información de seguridad
Su Eee Box PC ha sido diseñado y probado para cumplir con las nor-
mas de seguridad más recientes en cuanto a equipos de tecnologías 
de la información. No obstante, para garantizar su seguridad, es 
importante que lea las siguientes instrucciones de seguridad.

Configurar el sistema

•	 Lea y siga todas las instrucciones de la documentación antes de 
usar el sistema.

•	 No utilice este producto junto a zonas con agua o fuentes de 
calor, como por ejemplo radiadores.

•	 Instale el sistema sobre una superficie estable utilizando el so-
porte suministrado. Nunca utilice sólo el sistema sin soporte.

•	 Las aberturas de la carcasa son parte del sistema de ventilación 
del producto. No las bloquee. Asegúrese de dejar suficiente 
espacio alrededor del sistema para proporcionarle la ventilación 
adecuada. Nunca inserte objetos de ningún tipo en las aberturas 
de ventilación.

•	 Utilice este producto en entornos con una temperatura ambiente 
de entre 0 ºC y 40 ºC.

•	 Si usa un alargador, asegúrese de que el valor nominal de la 
corriente de los dispositivos enchufados no supera el de dicho 
alargador.

Consideraciones a tener en cuenta durante el uso

•	 No camine sobre el cable de alimentación ni coloque nada sobre 
él.

•	 No derrame agua ni ningún otro líquido en el sistema.

•	 Cuando el sistema está apagado, sigue consumiendo una peque-
ña cantidad de corriente eléctrica. Desenchufe siempre todas las 
tomas de corriente, el módem y los cables de red antes de limpiar 
el sistema.

•	 Si detecta los siguientes problemas técnicos en el producto, 
desenchufe el cable de alimentación y póngase en contacto con 
un técnico profesional o con su proveedor.
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	 •	 El cable o el enchufe de alimentación está dañado.

	 •	 Se ha derramado líquido dentro del sistema.

	 •	 El sistema no funciona correctamente aunque se hayan 		
	 seguido las instrucciones de funcionamiento.

	 •	 El sistema se ha dejado caer o la carcasa está dañada.

	 •	 El rendimiento del sistema cambia.

ADVERTENCIA SOBRE PRODUCTOS CON LÁSER

PRODUCTO LÁSER DE CLASE 1

Este símbolo de la papelera con ruedas tachada indica que el 
producto (equipo eléctrico y electrónico y pila de botón que contiene 
mercurio) no se debe arrojar a la basura municipal. Consulte las 
normas locales sobre desecho de productos electrónicos.

NO DESMONTAR 
La garantía no se aplica a productos desmontados 

por los usuarios

Advertencia relacionada con baterías de iones de litio

PRECAUCIÓN: Peligro de explosión si la batería se reemplaza 
de forma incorrecta. Sustitúyalas por otras del mismo tipo o 
uno equivalente, recomendado por el fabricante. Deseche las 
baterías usadas de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
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Notas sobre este manual
Para asegurarse de que realiza determinadas tareas correctamente, 
observe los siguientes símbolos de seguridad utilizados a lo largo de 
este manual.

!ADVERTENCIA¡ Información vital que MUST (DEBE) respetar para 
evitar lesiones personales.

¡IMPORTANTE! Información que MUST (DEBE) CONSIDERAR para 
realizar una tarea.

SUGERENCIA: Sugerencias e información útiles que le ayudarán a 
realizar una tarea.

NOTA: Información adicional para situaciones especiales. 
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Bienvenido
Felicidades por la adquisición del Eee Box PC. La siguiente ilustración 
muestra los contenidos de la caja de su nuevo Eee Box PC. Póngase 
en contacto con su distribuidor si falta cualquier artículo o se en-
cuentra dañado. 

Contenido del paquete

Eee Box PC Base Estante metálico (opcional)

Antena inalámbrica Adaptador de CA Cable de alimentación

Minijack S/PDIF CD de soporte DVD de recuperación

User Manual

Tarjeta de garantía Guía rápida
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Conocer su Eee Box PC

Vista frontal
Consulte la ilustración siguiente para identificar los componentes a 
este lado del sistema.

1

2

3

1

2

3

	 Disco duro LED 

	 El LED de disco duro parpadea mientras se están leyendo o 
grabando datos en la unidad de disco duro. 

	 Conmutador de alimentación

	 El interruptor de encendido permite ENCENDER o APAGAR 
el sistema.  

	 Ranura para tarjeta de memoria 

	 El lector de tarjetas de memoria integrado permite leer 
tarjetas de tipo MMC / SH / SDHC / MS / MS Pro, como las 
utilizadas en dispositivos como cámaras digitales, reproduc-
tores MP3, teléfonos móviles y PDA. 

4

5

6
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	Puerto USB

	 El puerto USB (bus serie universal) es compatible con 
dispositivos USB como teclados, ratones, cámaras y 
unidades de disco duro. La interfaz USB permite que 
muchos dispositivos funcionen simultáneamente en un solo 
equipo, con algunos periféricos comportándose como sitios 
o concentradores complementarios. 

	 Conector de auricular / salida de audio

	 El conector para auricular estéreo de 3,5 mm (pulgadas) se 
utiliza para enviar la señal de salida de audio del sistema a 
los auriculares o altavoces amplificados. 

	 Conector de micrófono

	 El conector de micrófono está diseñado para enchufar el 
micrófono usado para conferencias de vídeo, narraciones de 
voz o grabaciones de audio sencillas.

4

5

6
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Vista posterior
Consulte el siguiente diagrama para identificar los componentes de 
este lado del sistema.

1

2

3

4

5

6

1

2

	 Conector de antena inalámbrica 

	 Este conector se utiliza para conectar la antena inalámbrica 
suministrada y mejorar la recepción de la señal inalámbrica. 

	 Entrada de alimentación (DC 19V) 

	 El adaptador de alimentación suministrado convierte la 
alimentación de CA en alimentación de CC para este conec-
tor. La alimentación suministrada a través de este conector 
proporciona energía a su PC. Para no dañar el equipo, use 
siempre el adaptador de alimentación suministrado. 

El adaptador de alimentación podría calentarse mientras 
se encuentre en uso. No cubra el adaptador y manténgalo 
alejado del cuerpo. 
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	 Puerto DVI 

	 El puerto de interfaz visual digital (DVI) es compatible con 
dispositivos compatibles con VGA de alta calidad, como 
monitores o proyectores, permitiendo ver la imagen en una 
pantalla externa más grande. 

	USB port

	 El puerto USB (Universal Serial Bus) es compatible con 
dispositivos USB como teclados, ratones, cámaras o discos 
duros. La interfaz USB permite que muchos dispositivos 
funcionen simultáneamente en un solo equipo, con algunos 
periféricos comportándose como sitios o concentradores 
complementarios. 

	 Puerto LAN

	 El puerto LAN RJ-45 de ocho contactos admite un cable 
Ethernet estándar para conectar el dispositivo a una red 
local. 

	 Conector de salida de audio (S/PDIF) 

	 Conecte un cable de audio minijack de 3,5 mm en 
este conector para realizar transferencias de audio 
analógico o digital.

Para utilizar la función de salida S/PDIF, utilice el adaptador 
minijack / S/PDIF suministrado para conectar su amplificador.

3

4

5

6
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Colocar su Eee Box PC

Instalar el soporte
Coloque su Eee Box PC sobre el soporte suministrado. Para ello:

1.	 Localice el orificio roscado situado en la parte inferior del Eee 
Box PC.

2.	 Alinee el tornillo del soporte con el orificio roscado del PC y fije 
el soporte al PC utilizando una moneda.

No coloque su Eee Box PC sobre un escritorio sin utilizar el soporte.

1

Orificio roscado

Vista inferior del Eee Box PC

2

Tornillo del soporte
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Instalar su Eee Box PC con un 
monitor
También puede conectar su Eee Box PC a un monitor. Para ello:

1.	 Fije el estante metálico (accesorio opcional) a su monitor utili-
zando cuatro tornillos.

Para fijar el estante metálico, su monitor debe cumplir con la 
norma VESA 75 o VESA 100.

2

2.	 Coloque su Eee Box PC sobre el estante metálico alineándolo 
correctamente, y fije el PC al estante utilizando una moneda.

Vista inferior del Eee Box PC
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Configurar su Eee Box PC
Necesitará conectar sus periféricos antes de utilizar su Eee Box PC.

Conexión a una pantalla
Conecte un extremo del cable DVI a la pantalla ( 1 ), y el otro extre-
mo al puerto DVI situado en el panel trasero del sistema ( 2 ).

1

2

Conexión de dispositivos USB
Conecte dispositivos USB, como teclados, ratones e impresoras a los 
puertos USB del panel trasero del sistema.
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Conexión a un dispositivo de red
Conecte un extremo del cable de red al puerto LAN situado en el 
panel trasero del sistema, y el otro extremo a un hub o switch.

Cable de red con conectores RJ-45

Encender el sistema

Encender el sistema
Conecte el adaptador AC suministrado al conector DC IN del panel 
trasero del sistema, y presione el power switch (interruptor de 
encendido) en el panel delantero para encender el sistema.

2 4

1

3
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Utilizar su Eee Box PC

Configurar la conexión inalámbrica
Para conectarse a una red inalámbrica siga las instrucciones 
siguientes:

Conecte la antena inalámbrica suministrada a su Eee Box PC para 
mejorar la recepción de la señal inalámbrica.

1.	 Desde el área de 
notificación de Windows®, 
haga clic derecho en el 
icono wireless network 
(red inalámbrica) y 
seleccione View Available 
Wireless Networks (Ver 
redes inalámbricas 
disponibles).

2.	 Seleccione la red 
inalámbrica que desee 
conectar en la lista y haga 
clic en Connect (Conectar).

Introduzca la clave de 
seguridad de la red si es 
necesario.

3.	 Después de establecer 
la conexión, podrá ver 
el mensaje Connected 
(Conectado).



52 Eee Box PC

Esp
añ

ol

Configurar la conexión cableada
Para establecer una conexión cableada, siga las instrucciones 
siguientes: 

Uso de una IP estática

3.	 Marque Internet Protocol 
(Protocolo Internet) (TCP/
IP) y haga clic en Properties 
(Propiedades).

2.	 Haga clic derecho en 
Local Area Connection 
(Conexión de área local) 
y seleccione Properties 
(Propiedades).

1.	 Haga clic derecho en 
el icono de red en el 
área de notificación y 
seleccione Open Network 
Connections (Abrir 
conexiones de red).
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4.	 Seleccione Use the follow-
ing IP address (Utilizar la 
siguiente dirección IP).

5.	 Introduzca su IP address 
(dirección IP), Subnet mask 
(máscara de subred) y 
Default gateway (pasarela 
predeterminada).

6.	 Si es necesario, introduzca 
la dirección de su Preferred 
DNS server (servidor DNS 
preferido).

7.	 Después de configurar todos 
los valores relacionados, haga 
clic en OK (Aceptar) para 
finalizar la configuración.

Uso de una IP dinámica (conexión PPPoE)

1.	 Repita los pasos 1–3 en la 
sección anterior.

2	 Seleccione Obtain an IP 
address automatically 
(Obtener una dirección IP 
automáticamente) y haga 
clic en OK (Aceptar).

3.	 Haga clic en Create a new 
connection (Crear una 
conexión nueva) para iniciar 
el asistente New Connection 
Wizard (Asistente de 
conexión nueva).
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4.	 Haga clic en Next (Siguien-
te).

5.	 Seleccione Connect to 
the Internet (Conectar 
a Internet) y haga clic en 
Next (Siguiente).

6.	 Seleccione Set up my con-
nection manually (Con-
figurar manualmente mi 
conexión).

7.	 Seleccione su tipo de con-
exión y haga clic en Next 
(Siguiente).

8.	 Introduzca el nombre de 
su ISP y haga clic en Next 
(Siguiente).

9.	 Introduzca su nombre de 
usuario y contraseña y haga 
clic en Next (Siguiente).
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Póngase en contacto con su proveedor de servicios de Internet 
(ISP) si tiene algún problema para conectarse a la red.

10.	 Haga clic Finish (Finalizar) 
para finalizar la configura-
ción.

11.	 Introduzca su nombre de 
usuario y contraseña. Haga 
clic en Connect (Conectar) 
para conectarse a Internet. 
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ASUS Easy Update
ASUS Easy Update es una herramienta que detecta y descarga 
automáticamente las últimas versiones de BIOS, controladores y apli-
caciones para su Eee Box PC.

2.	 Seleccione Programar para 
establecer la frecuencia con 
la que desea actualizar el 
sistema.

3.	 Seleccione Actualizar para 
activar la actualización.

1.	 Desde el área de notificación de 
Windows®, haga clic derecho en 
el icono de ASUS Easy Update. 

4.	 Haga clic en Aceptar para 
mostrar los elementos que 
puede descargar.

5.	 Seleccione los elementos que 
desea descargar y haga clic en 
Aceptar.
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Eee Box Express Gate
Eee Box Express Gate es un entorno de acceso instantáneo que le 
permite acceder rápidamente a la web, a Skype y a sus álbumes de 
fotografías. Unos segundos después de encender su Eee Box PC, apa-
recerá el menú de Express Gate, donde podrá iniciar su navegador 
web, Skype u otras aplicaciones de Express Gate.

La primera pantalla

La primera pantalla de Express Gate aparece justo después de 
encender su Eee Box PC. 

Desde aquí puede iniciar su navegador web o Skype, administrar sus 
fotografías, acceder al sistema operativo Windows o a su configura-
ción de BIOS, o apagar el sistema.

Si no hace ninguna selección, Express Gate se cerrará y el sistema se 
preparará para entrar en el sistema operativo Windows®.

El entorno Express Gate

La primera vez que acceda al entorno Express Gate (haciendo clic en 
los iconos Web, Fotografía, Chat o Skype en la primera pantalla), 
un asistente le guiará a través de las distintas configuraciones de 
Express Gate, incluyendo el idioma, fecha y hora y resolución de 
pantalla.
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Conocer los accesos directos de teclado de Express Gate
A continuación se muestran los accesos directos de teclado de uso 
más frecuente en Express Gate. 

En la primera pantalla:

Tecla Función
PAUSA / INTERRUPCIÓN Apagado
ESC Acceso al SO
DEL Acceso a la configuración de BIOS

F8 Acceso a la selección de prioridad de inicio

En el entorno Express Gate:

Tecla Función
ALT + TAB Cambio entre aplicaciones
CTRL + ALT + DEL Abrir el cuadro de apagado
CTRL + ALT + Print Screen Guardar capturas de pantalla

En el entorno Express Gate, haga clic en los iconos de la barra de 
lanzamiento para abrir o alternar entre aplicaciones. 

También puede alternar entre aplicaciones presionando ALT + TAB 
en su teclado. Haga clic derecho en cualquier lugar de su escritorio 
para abrir un menú de aplicaciones.

El punto rojo situado bajo el icono de una aplicación en la barra de 
lanzamiento indica que la aplicación se encuentra en ejecución, por 
lo que puede cambiar a ella inmediatamente. 

Barra de 
lanzamiento
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Uso del panel de configuración

El panel de configuración le permite cambiar la configuración de 
Express Gate..

Haga clic en un icono para abrir una herramienta de configuración. 
Las siguientes herramientas están disponibles:

•	 Date and Time (Fecha y hora): fija la fecha y la hora, así como la 
zona horaria.

•	 Input Language (Idioma de entrada): configura el método de 
entrada.

•	 Language and Keyboard (Idioma y teclado): define su idioma y 
preferencias de teclado.

•	 LaunchBar Settings (Configuración de barra de lanzamiento): 
le permite personalizar su barra de lanzamiento.

•	 Network (Red): establece una conexión de red cableada / ina-
lámbrica. 

•	 Environment Settings  (Configuración del entorno): restaura el 
entorno de Express Gate a su configuración predeterminada.

Se ejecutará de nuevo el Asistente de primera configuración al 
acceder al entorno Express Gate.

•	 Screen Settings (Configuración de pantalla): le permite con-
figurar la resolución óptima de pantalla.

•	 Volume Control (Control de volumen): le permite ajustar el 
volumen de sus altavoces y micrófono.
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Uso de la barra de lanzamiento

La barra de lanzamiento contiene iconos de aplicaciones y de estado 
de sistema. La barra de lanzamiento se puede ocultar o ubicar en 
cualquier parte de la pantalla. 

	 Inicia el Web Browser (navegador Web) para acceder rápi	
	 damente a la web. 

	 Inicia la herramienta de Photo Manager (Administración 	
	 de fotografías) para administrar sus fotografías. 

	 Inicia la herramienta de mensajería instantánea de Chat 		
	 (Chat). 

	 Inicia la aplicación Skype. 

	 Abre el Configuration Panel (panel de configuración) 		
	 para configurar la red y otras preferencias.

En raras ocasiones, cuando alguna de las aplicaciones anteriores 
deja de responder puede hacer clic derecho en su icono y hacer 
clic en Close (Cerrar) para forzar su cierre. 

	 Abre File Manager (Administrador de archivos), que le 		
	 da acceso a los archivos de las unidades USB. Si se detecta 		
	 un dispositivo USB, el icono se mostrará con una flecha verde.

Express Gate le permite enviar archivos desde la unidad de disco 
duro y sus unidades USB, y descargar archivos sólo a unidades USB. 

	 Muestra el estado de la red; haga clic para configurar la red. 

	 Muestra el estado de volumen; haga clic para cambiarlo. 

	 Permite configurar el método de entrada, así como los ac		
	 cesos directos de teclado.
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	 Permite personalizar la barra de lanzamiento. 

	 Muestra el panel “ASUS Utility”. 

	 Muestra la versión de Express Gate. 

	 Abre la ayuda en línea de Express Gate. 

	 Abre el menú de “Apagado”. También puede pulsar CTRL + 	
		  ALT + SUPR en el teclado para abrir este menú.

Apagado

Acceso al SO

Cancela la oper-
ación y vuelve a 
Express Gate

Reiniciar

Haga clic para 
guardar el perfil 

del usuario

Para más información acerca de las aplicaciones y configuración de 

Express Gate, consulte la Ayuda en línea .
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Recuperar el sistema

Utilizar el DVD de recuperación 
El DVD de recuperación incluye una imagen del sistema operativo, 
instalada en el equipo portátil en la propia fábrica. El CD de recu-
peración, junto con el CD de soporte, proporciona una solución de 
recuperación total que restaura rápidamente sistema a su estado 
de trabajo original siempre que la unidad de disco duro se encuen-
tre en buen estado de funcionamiento. Antes de utilizar el DVD de 
recuperación, copie los archivos de datos (como por ejemplo los 
archivos PST de Outlook) en un dispositivo USB o en una unidad de 
red y anote las configuraciones personalizadas (como por ejemplo la 
configuración de red).

Debe conectar un DVD-ROM USB externo a su equipo antes de 
poder insertar el DVD de recuperación y CD de soporte.

1. 	 Encienda su PC y presione <F8> para entrar en el menú Selec-
cione el dispositivo de arranque.

2.	 Inserte el DVD de recuperación en la unidad óptica y seleccione 
esta unidad (“DVDROM: XXX”) como el dispositivo de arranque. 
Presione <Entrar> y, a continuación, cualquier letra para con-
tinuar.

3.	 Aparecerá la ventana Sistema de recuperación de ASUS. Selec-
cione la ubicación en la que desee instalar un nuevo sistema (se 
requieren al menos 20 GB de espacio disponible). Opciones dis-
ponibles:

	 Recuperar Windows en una partición
	 Esta opción eliminará solamente la partición seleccionada, per-

mitiendo conservar otras opciones y creará una nueva partición 
del sistema como unidad “C”. Seleccione una partición y haga clic 
en SIGUIENTE.

	 Recuperar Windows en toda la unidad de disco duro
	 Esta opción eliminará todas las particiones de la unidad de disco 

duro y creará una nueva partición como unidad “C”. Realice la se-
lección y haga clic en Sí.

4.	 Siga las instrucciones que aparezcan en la pantalla para comple-
tar el proceso de recuperación.

Se perderán todos los datos durante la recuperación del sistema. 
Asegúrese de realizar una copia de seguridad de los datos 
importantes antes de recuperar el sistema.
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5. 	 Inserte el CD de soporte en la unida óptica cuando el sistema 
se lo pida. Cuando la recuperación del sistema se haya comple-
tado, reiniciar el sistema.

6.	 Después de reiniciar el sistema, Windows® iniciará las configura-
ciones del sistema e instalará los controladores y las utilidades. 

7.	 Tras finalizar la recuperación del sistema, reinicie el equipo. 
Configure su idioma, zona horaria, teclado, nombre de equipo 
y nombre de usuario para acceder al sistema operativo Win-
dows®.

Este DVD de recuperación es válido únicamente para Eee Box PC. 
NO lo use en otros equipos. Visite el sitio Web de ASUS www.asus.
com para obtener las actualizaciones.
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Utilizar la partición oculta
La partición de recuperación incluye una imagen del sistema op-
erativo, los controladores y las utilidades instalados en el sistema 
en la propia fábrica. La partición de recuperación proporciona una 
solución de recuperación total que restaura rápidamente el software 
del sistema a su estado de trabajo original siempre que la unidad de 
disco duro se encuentre en buen estado de funcionamiento. Antes 
de utilizar la partición de recuperación, copie los archivos de datos 
(como por ejemplo los archivos PST de Outlook) en los disquetes o 
en una unidad de red y anote las configuraciones personalizadas 
(como por ejemplo la configuración de red).

NO elimine la partición denominada “RECOVERY.” La partición de 
recuperación se crea en la propia fábrica y no se podrá restaurar 
si el usuario la elimina. Lleve el sistema a un centro de servicio 
técnico de ASUS autorizado si tiene problemas con el proceso de 
recuperación.

1.	 Presione la tecla <F9> durante el arranque (requiere una 
partición de recuperación) 

2.	 Presione <Entrar> para seleccionar Configuración de Windows 
[EMS habilitado]

3.	 Aparecerá la ventana Sistema de recuperación de ASUS. Selec-
cione Recuperar Windows en una partición.

4.	 Seleccione una partición con al menos 20 GB de espacio dis-
ponible y haga clic en Siguiente.

5.	 Siga las instrucciones que aparezcan en la pantalla para 
completar el proceso de recuperación. 

6.	 Reinicie el equipo cuando la recuperación del sistema se haya 
completado.

7.	 Configure el idioma, la zona horaria, el teclado, el nombre del 
equipo y el nombre de usuario para entrar en Windows® OS.



Fr
an

ça
is

Eee Box PC
Manuel d’utilisation



Fran
çais

Copyright © 2008 ASUSTeK COMPUTER INC. Tous droits réservés.

Aucun extrait de ce manuel, incluant les produits et logiciels qui y sont décrits, ne 
peut être reproduit, transmis, transcrit, stocké dans un système de restitution, ou 
traduit dans quelque langue que ce soit sous quelque forme ou quelque moyen 
que ce soit, à l’exception de la documentation conservée par l’acheteur dans un 
but de sauvegarde, sans la permission écrite expresse de ASUSTeK COMPUTER, INC. 
(“ASUS”). 

Les produits et noms de sociétés qui apparaissent dans ce manuel ne sont utilisés 
que dans un but d’identification ou d’explication dans l’intérêt du propriétaire, sans 
intention de contrefaçon. Toutes les marques mentionnées dans ce manuel sont la 
propriété de leur propriétaires respectifs.

Des efforts particuliers ont été faits pour garantir que le contenu de ce manuel soit 
correct et à jour. Cependant, le fabricant n’offre aucune garantie sur l’exactitude 
de son contenu et se réserve le droit d’effectuer tout changement, et ce,  à tout 
moment et sans avertissement. 

F3870

Première édition 
Juin 2008



Eee Box PC 67

Fr
an

ça
is

Table des matières
Table des matières...................................................................................67

Notes............................................................................................................69

Consignes de sécurité............................................................................71

Notes pour ce manuel............................................................................73

Bienvenue..................................................................74
Contenu de la boîte................................................................................74

Faire connaissance avec votre Eee Box PC...............75
Vue avant....................................................................................................75

Vue arrière..................................................................................................77

Positionner votre Eee Box PC...................................79
Installer le socle........................................................................................79

Installer votre Eee Box PC sur un moniteur....................................80

Configurer votre Eee Box PC.....................................81
Connexion d'un écran............................................................................81

Connexion de périphériques USB......................................................81

Connexion réseau....................................................................................82

Allumer le système..................................................................................82

Utiliser votre Eee Box PC...........................................83
Configurer une connexion sans fil.....................................................83

Configurer une connexion filaire.......................................................84

Utiliser une IP statique....................................................................84

Utiliser une IP dynamique (connexion PPPoE).......................85

ASUS Easy Update...................................................................................88

Eee Box Express Gate..............................................................................89

Écran principal....................................................................................89

Environnement Express Gate........................................................89

Raccourcis clavier Express Gate...................................................90

Utiliser le panneau de configuration.........................................91

Utiliser la barre de lancement rapide.........................................92



68 Eee Box PC

Fran
çais

Table des matières
Restaurer le système.................................................94

Utiliser le DVD de restauration............................................................94

Utiliser la partition cachée....................................................................96



Eee Box PC 69

Fr
an

ça
is

Notes

Rapport de la Commission Fédérale des Communications
Ce dispositif est conforme à l’alinéa 15 des règles établies par la FCC. 
L'opération est sujette aux 2 conditions suivantes:

•	 Ce dispositif ne peut causer d'interférence nuisible, et
•	 Ce dispositif se doit d'accepter toute interférence reçue, incluant 

toute interférence pouvant causer des résultats indésirés. 
Cet équipement a été testé et s'est avéré être conforme aux limites 
établies pour un dispositif numérique de classe B, conformément à 
l'alinéa 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour assurer 
une protection raisonnable contre l’interférence nuisible à une 
installation réseau. Cet équipement génère, utilise et peut irradier 
de l'énergie à fréquence radio et, si non installé et utilisé selon les 
instructions du fabricant, peut causer une interférence nocive aux 
communications radio. Cependant, il n'est pas exclu qu'une interfé-
rence se produise lors d'une installation particulière. Si cet équipe-
ment cause une interférence nuisible au signal radio ou télévisé, ce 
qui peut-être déterminé par l'arrêt puis le réamorçage de celui-ci, 
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger l'interférence en 
s'aidant d'une ou plusieurs des mesures suivantes:

•	 Réorientez ou replacez l'antenne de réception.
•	 Augmentez l'espace de séparation entre l'équipement et le 

récepteur.
•	 Reliez l’équipement à une sortie sur un circuit différent de celui 

auquel le récepteur est relié.
•	 Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté radio/TV 

pour de l’aide.

L’utilisation de câbles protégés pour le raccordement du moniteur 
à la carte de graphique est exigée pour assurer la conformité 
aux règlements de la FCC. Les changements ou les modifications 
apportés à cette unité n'étant pas expressément approuvés par la 
partie responsable de la conformité pourraient annuler l’autorité de 
l’utilisateur à manipuler cet équipement.
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Rapport du Département Canadien des Communications

Cet appareil numérique ne dépasse pas les limites de classe B en 
terme d'émissions de nuisances sonore, par radio, par des appareils 
numériques, et ce conformément aux régulations d’interférence par 
radio établies par le département canadien des communications.

(Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme ICES-
003 du Canada.)

Note relative aux produits de Macrovision Corporation

Ce produit comprend une technologie de protection de copyright 
protégée par certains brevets déposés aux U.S.A. et autres droits de 
propriété intellectuelle appartenant à Macrovision Corporation et 
autres détenteurs de droits. L’usage de cette technologie doit être 
autorisé par Macrovision Corporation, et n’est destiné qu’à un usage 
familial ou autres usages limités de même sorte à moins d’une 
autorisation par Macrovision Corporation. Rétro-ingénierie et 
démontage sont interdits.
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Safety information
Votre Eee Box PC a été conçu et testé pour satisfaire aux standards 
de sécurité les plus récents en matière d’équipements informatiques. 
Toutefois,  afin de garantir une utilisation sans risque de ce produit, 
il est important que vous respectiez les consignes de sécurité 
présentées dans ce manuel.

Configurer votre système

•	 Avant d’utiliser votre système, lisez et suivez les instructions de la 
documentation.

•	 N’utilisez pas ce produit à proximité de liquides ou d’une source 
de chaleur, tel qu’un radiateur. 

•	 Positionnez le système sur une surface stable à l’aide du socle. 
N’utilisez pas le système sans son socle.

•	 Les ouvertures situées sur le boîtier de l’ordinateur sont destinées 
à la ventilation. Veillez à ne pas les bloquer ou les recouvrir. 
N’insérez jamais d’objet dans les ouvertures de ventilation

•	 Utilisez ce produit dans un environnement avec une température 
ambiante comprise entre 0˚C et 40˚C.

•	 Si vous utilisez une rallonge pour connecter votre PC Multimédia, 
vérifiez que la somme des intensités nominales des équipements 
connectés à la rallonge ne dépasse pas celle supportée par cette 
dernière.

Précautions à suivre lors de l’utilisation

•	 Ne pas marcher sur le cordon d’alimentation, et ne rien poser 
dessus.

•	 Ne pas renverser d’eau ou tout autre liquide sur votre système. 

•	 Lorsque le système est éteint, une certaine quantité de courant 
résiduel continue à circuler dans le système. Débranchez 
systématiquement tous les câbles d’alimentation, de modems et 
de réseau, des prises murales avant de nettoyer le système. 

•	 Déconnecter le système du secteur, et demander conseil à votre 
revendeur ou à un technicien qualifié si :
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	 •	 La prise ou le câble d’alimentation est endommagé.

	 •	 Du liquide a été renversé sur le système.

	 •	 Le système ne fonctionne pas correctement alors que les 		
	 consignes ont été respectées.

	 •	 Le système est tombé ou le boîtier est endommagé.

	 •	 Les performances système s’altèrent.

Le symbole représentant une benne à roue barrée, indique que le 
produit (équipement électrique et électronique contenant une pile 
au mercure) ne doit pas être placé dans un conteneur à ordures 
ménagères. Veuillez consulter les réglementations locales en matière 
de recyclage de produits électriques. 

PAS DE DÉMONTAGE 
La garantie ne couvre pas les appareils ayant été 

désassemblés par les utilisateurs

Avertissement sur les batteries Lithium-Ion

MISE NE GARDE: Danger d’explosion si la batterie n’est pas 
remplacée correctement. Remplacer uniquement avec une 
batterie de type semblable ou équivalent, recommandée par 
le fabricant. Mettez au rebut les batteries usagées conformé-
ment aux instructions du fabricant.

Avertissement de sécurité relatif aux lasers

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
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Notes pour ce manuel
Pour être certains que vous effectuiez certaines tâches correctement, 
veuillez prendre notes des symboles suivants. Ces symboles 
possèdent différents degrés d’importance :

AVERTISSEMENT :  Instructions que vous DEVEZ suivre pour éviter 
de vous blesser lors de la réalisation d’une tâche.

IMPORTANT : Instructions que vous DEVEZ suivre pour mener une 
tâche à bien.

ASTUCE : Trucs et informations additionnelles pour vous aider à 
mener une tâche à bien.

NOTE : Informations additionnelles destinées à certaines situations 
spécifiques..
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Bienvenue
Félicitations pour l’achat du Eee Box PC. Les illustrations suivantes 
font état du contenu de la boîte de votre Eee Box PC. Si l’un des 
éléments ci-dessous était manquant ou endommagé, contactez 
votre revendeur.

Contenu de la boîte

Eee Box PC Socle
Tablette métallique  

(accessoire optionnel)

Antenne sans fil Adaptateur secteur Cordon d’alimentation

Adaptateur Mini jack 
audio vers S/PDIF

CD de support DVD de restauration

User Manual

Carte de garantie Manuel d’utilisation
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Faire connaisance avec votre 
Eee Box PC

Vue avant
Référez-vous au diagramme ci-dessous pour identifier les 
composants localisés en façade de l'appareil.

1

2

3

	 LED d’activité du disque dur

	 La LED du disque dur clignote lorsque des données sont 
lues ou inscrites sur le disque dur.

	 Interrupteur d’alimentation

	 L’interrupteur d’alimentation permet de mettre l’appareil 
sous/hors tension.  

	 Slot pour cartes mémoire

	 Le lecteur de cartes mémoire embarqué supporte les cartes 
MMC/SD/SDHC/MS/MS Pro utilisées pour les caméscopes 
numériques, lecteurs MP3, téléphones mobiles et PDA. 

1

2

3

4

5

6
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	Port USB

	 Le port USB (Universal Serial Bus) est compatible avec les 
périphériques USB tels que les claviers, les périphériques de 
pointage, les appareils-photos et les disques durs. La norme 
USB permet à plusieurs périphériques de fonctionner simul-
tanément sur un ordinateur.

	 Port casque/sortie audio

	 Le port casque stéréo de 1/8” (3.55mm) est utilisé pour la 
connexion d’un casque ou de haut-parleurs externes. 

	 Port microphone

	 Le port microphone est destiné à la connexion d’un micro-
phone utilisé généralement pour les visioconférences ou de 
simples enregistrements audio.

4

5

6
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Vue arrière
Référez-vous au diagramme ci-dessous pour identifier les 
composants localisés à l'arrière de l'appareil.

1

2

3

4

5

6

1

2

	 Connecteur pour antenne sans fil

	 Ce connecteur est utilisé pour la connexion de l’antenne 
sans fil fournie afin d’accroître la réception du signal sans fil.

	 Port d’alimentation (CC 19V)

	 L’adaptateur d’alimentation inclus convertit le courant 
alternatif en courant continu pour alimenter le système. 
Pour éviter d’endommager le PC, utilisez toujours 
l’adaptateur d’alimentation fourni. 

L’adaptateur d’alimentation peut devenir chaud ou brûlant 
lors de son utilisation. ne pas couvrir l’adaptateur et le garder a 
distance de votre corps.
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	 Port DVI

	 Le port DVI (Digital Visual Interface) supporte les 
périphériques d'affichage compatibles DVI tels que les 
moniteurs ou les projecteurs, afin de permettre l'affichage 
sur un écran externe. 

	Port USB

	 Le port USB (Universal Serial Bus) est compatible avec les 
périphériques USB tels que les claviers, les périphériques de 
pointage, les appareils-photos et les disques durs. La norme 
USB permet à plusieurs périphériques de fonctionner 
simultanément sur un ordinateur.

	 Port LAN

	 Le port LAN RJ-45 de 8 broches supporte un câble Ethernet 
standard pour la connexion à un réseau local. 

	 Port d'entrée audio (port S/PDIF in)

	 Connectez un câble audio stéréo de 3.5mm sur ce port pour 
des transferts audio numériques.

Pour une sortie S/PDIF, connectez l’adaptateur mini  
jack audio vers S/PDIF fourni à votre amplificateur.

3

4

5

6
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Positionner votre Eee Box PC

Installer le socle
Placez le Eee Box PC sur son socle. Pour ce faire :

1.	 Localisez le pas de vis sous le Eee Box PC.

2.	 Alignez la vis du socle au pas de vis du PC, puis sécurisez le socle 
au PC à l’aide d’une pièce de monnaie.

Ne placez pas votre Eee Box PC sur un bureau sans son socle.

1

Pas de vis

Dessous du Eee Box PC

2

Vis du socle
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Installer votre Eee Box PC sur un  
moniteur
Vous pouvez aussi installer votre Eee Box PC à l’arrière d’un 
moniteur. Pour ce faire :

1.	 Sécurisez la tablette métallique (accessoire optionnel) à votre 
moniteur à l’aide de quatre vis.

Pour sécuriser la tablette métallique, votre moniteur doit être 
compatible avec le standard VESA75 ou VESA100.

2

2.	 Placez votre Eee Box PC sur la tablette métallique comme 
illustré ci-dessous. Puis, sécurisez le PC à la tablette à l’aide dune 
pièce de monnaie.

Dessous du Eee Box PC
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Configurer votre Eee Box PC
Il est nécessaire de connecter certains périphériques avant de 
pouvoir utiliser votre Eee Box PC.

Connexion d'un écran
Connectez une extrémité du câble DVI sur l'écran externe. ( 1 ) et 
l’autre extrémité au port DVI localisé à l'arrière du système ( 2 ).

1

2

Connexion de périphériques USB
Connectez des périphériques USB tels qu’une souris, un clavier ou 
une imprimante aux ports USB du système
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Connexion réseau
Connectez une extrémité du câble réseau au port LAN localisé à 
l’arrière du système et l’autre extrémité à un hub ou switch.

Câble réseau RJ-45

Hub réseau ou switch

Allumer le système
Connectez l’adaptateur secteur au port DC IN localisé à l’arrière du 
système, puis appuyez sur l’interrupteur d’alimentation situé en 
façade de l’appareil.

2 4

1

3
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Utiliser votre Eee Box PC

Configurer une connexion sans fil
Pour établir une connexion réseau sans fil, suivez les instructions 
suivantes :

Connectez l’antenne sans fil fournie à votre Eee Box PC pour 
améliorer la réception du signal sans fil.

1.	 Faites un clic droit sur 
l’icône réseau sans fil de 
la zone de notification de 
Windows® et sélectionnez 
Afficher les réseaux sans 
fil disponibles.

2.	 Sélectionnez le réseau sans 
fil auquel vous souhaitez 
vous connecter et cliquez 
sur Connecter.

Entrez si nécessaire la clé 
de sécurité réseau.

3.	 Une fois la connexion 
établie, le statut de 
la connexion sans fil 
basculera sur Connecté.
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Configurer une connexion filaire
Pour établir une connexion réseau filaire, suivez les instructions 
suivantes:

Utiliser une IP statique

3.	 Sélectionnez Internet 
Protocol (TCP/IP) et cliquez 
sur Propriétés.

2.	 Faites un clic droit sur 
Connexion à un réseau 
local et sélectionnez Pro-
priétés.

1.	 Faites un clic droit sur 
l’icône réseau de la zone de 
notification de Windows® 
et sélectionnez Ouvrir les 
connexions réseau.
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4.	 Sélectionnez Utiliser 
l’adresse IP suivante.

5.	 Entrez votre Adresse IP, le 
Masque de sous-réseau et la 
Passerelle par défaut.

6.	 Si nécessaire, entez votre 
adresse de Serveur DNS 
préféré .

7.	 Une fois terminé, cliquez 
sur OK pour terminer la 
configuration.

Utiliser une IP dynamique (connexion PPPoE)

1.	 Répétez les étapes 1 à 3 de la  
section précédente.

2	 Sélectionnez Obtenir 
une adresse IP 
automatiquement et cliquez 
sur OK.

3.	 Cliquez sur Créer une 
nouvelle connexion pour 
lancer l’Assistant de nouvelle 
connexion.



86 Eee Box PC

Fran
çais

4.	 Cliquez sur Suivant. 5.	 Sélectionnez Etablir une 
connexion à Internet et 
cliquez sur Suivant.

6.	 Sélectionnez Configurer 
ma connexion 
manuellement.

7.	 Sélectionnez votre type de 
connexion et cliquez sur 
Suivant.

8.	 Entrez le nom de votre FAI 
et cliquez sur Suivant.

9.	 Entrez votre Nom 
d’utilisateur et Mot de 
passe. Cliquez sur Suivant.
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rencontrez des problèmes lors de la connexion au réseau.

10.	 Cliquez sur Terminer pour 
compléter la configuration.

11.	 Entrez votre Nom d’utilisateur 
et Mot de passe. Cliquez sur 
Se connecter pour vous 
connecter à Internet. 
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ASUS Easy Update
ASUS Easy Update est un outil logiciel qui détecte et télécharge 
automatiquement les dernières version de BIOS, pilotes et 
applications pour votre Eee Box PC.

2.	 Sélectionnez Schedule 
(Programmer) pour 
déterminer à quelle fréquence 
vous souhaitez que le système 
soit mis à jour.

3.	 Sélectionnez Update (Mettre 
à jour) pour activer la mise à 
jour.

1.	 Dans la zone de notification de 
Windows®, faites un clic droit sur 
l’icône ASUS Easy Update. 

4.	 Cliquez sur OK pour afficher 
les éléments que vous 
souhaitez télécharger. 

5.	 Cochez le(s) élément(s) que 
vous souhaitez télécharger, 
puis cliquez sur OK.
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Eee Box Express Gate
Eee Box Express Gate offre un environnement unique pour profiter 
d’un accès instantané aux fonctions les plus couramment utilisées 
telles que la navigation sur Internet, Skype et vos albums photo. En 
seulement quelques secondes après la mise sous-tension du Eee 
Box PC, l’écran principal de Express Gate apparaît et vous permet de 
lancer le navigateur Internet, Skype ou l’une des autres applications 
Express Gate.

Écran principal

L’écran principal de Express Gate apparaît lorsque vous allumez 
votre Eee Box PC. 

À partir de cet écran, vous pouvez lancer votre navigateur Internet 
ou Skype, gérer vos photos, accéder au système d’exploitation 
Windows® et au BIOS ou éteindre le système.

Si vous n’effectuez aucune sélection, Express Gate se fermera 
automatiquement et le système d’exploitation Windows® sera lancé.

Environnement Express Gate

Lors du premiers accès à l’environnement Express Gate (en cliquant 
sur l’icône Web, Photo, Chat, ou Skype de l’écran principal), un 
assistant vous guidera le long du processus de configuration de 
base du logiciel Express Gate. Les configurations de base incluent la 
langue, la date et l’heure et la résolution de l’écran.
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Raccourcis clavier Express Gate

Voici les raccourcis claviers les plus fréquemment utilisés :

À partir de l’écran principal :

Touche Fonction
PAUSE/BREAK Extinction du système
ESC Accès au système d’exploitation
DEL Accès au BIOS
F8 Sélection de la priorité de démarrage

Sous environnement Express Gate :

Combinaison de touches Fonction
ALT + TAB Bascule d’une applications à l’autre
CTRL + ALT + DEL Ouverture du menu d’extinction
CTRL + ALT + Print Screen Capture d’écran

Dans l’environnement Express Gate, cliquez sur une des icônes de la 
barre de lancement rapide pour exécuter ou basculer d’une applica-
tion à l’autre. 

Pour basculer d’une application à l’autre, appuyez sur ALT + TAB sur 
le clavier. Vous pouvez également faire un clic droit n’importe où sur 
le bureau pour afficher un menu des applications.

Le point rouge situé sous les icônes de la la barre de lancement 
rapide indique que l’application est en cours d’utilisation. Vous 
pouvez ainsi y accéder sans délai.

Barre de lancement 
rapide
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Utiliser le panneau de configuration

Le panneau de configuration permet de modifier divers paramètres 
Express Gate.

Cliquez sur une icône pour ouvrir un outil de configuration spécifique. 
Les outils suivants sont disponibles :

•	 Date et heure : permet de régler la date, l’heure et le fuseau 
horaire.

•	 Méthode d’entrée : permet de choisir la langue et la méthode 
de saisie.

•	 Langue et clavier : permet de choisir la langue et les préférences 
du clavier.

•	 Paramètres de LaunchBar : permet de personnaliser la barre de 
lancement (sa position sur l’écran, le masquage/affichage auto-
matique, etc.)

•	 Réseau : permet d’établir une connexion filaire ou sans fil. 

•	 Paramètres d’environnement : restaure les paramètres par 
défaut.

L’assistant de configuration réapparaîtra lors de l’accès à 
l’environnement Express Gate. 

•	 Paramètres d’écran : permet de régler la résolution de l’écran.

•	 Contrôle du volume : permet d’ajuster le volume des haut-
parleurs ou du microphone.



92 Eee Box PC

Fran
çais

Utiliser la barre de lancement rapide

La barre de lancement rapide intègre les icônes d’application ou de 
statut du système. Elle peut être masquée ou déplacée sur n’importe 
quel coin de l’écran.

	 Démarre l’explorateur Internet.

	 Démarre le Gestionnaire de photo.

	 Démarre les outils de messagerie instantanée.

	 Démarre l’application Skype.

	 Ouvre le panneau de configuration servant à régler les 		
	 paramètres du réseau et autres options avancées.

Si une application ne répond plus, faites un clic droit sur l’icône de 
l’application et cliquez sur Close pour la forcer à quitter.

	 Ouvre le Gestionnaire de fichiers vous donnant accès aux 	
	 fichiers contenus sur des périphériques de stockage USB. Si 	
	 un périphérique USB est détecté, une icône en forme de 		
	 flèche de couleur verte.

Express Gate vous permet de transférer des fichiers contenus sur le 
disque dur ou un périphérique de stockage USB et de télécharger 
des fichiers vers un périphérique de stockage USB.

	 Affiche le statut du réseau; cliquez pour configurer les 		
	 paramètres réseau.

	 Affiche le statut sonore; cliquez pour ajuster le volume.

	 Cliquez pour choisir la langue et la méthode de saisie et 		
	 configurer les raccourcis clavier.
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	 Cliquez pour modifier les options de la barre de lancement.

	 Affiche le panneau “ASUS Utility”. 

	 Affiche les informations de version de Express Gate.

	 Ouvre l’aide en ligne de Express Gate.

	 Ouvre le menu d’extinction. Vous pouvez aussi appuyer sur  
	 les touches CTRL + ALT + DEL du clavier pour ouvrir ce menu.

Éteindre

Accéder au système 
d’exploitation

Annuler

Redémarrer

Cliquez pour 
sauvegarder le profil 

utilisateur 

Pour plus d’informations sur les applications et les paramètres 

Express Gate, référez-vous à l’aide en ligne .
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Restaurer le système

Utiliser le DVD de restauration
Le DVD de restauration contient une image du système d'exploitation 
installé sur votre système en usine. Le DVD de restauration, en plus du 
DVD de support, offre une solution de restauration complète permet-
tant de restaurer rapidement votre système dans son état de fonction-
nement d'origine, à condition que votre disque dur soit en bon état. 
Avant d'utiliser le DVD de restauration, copiez vos données sur une 
disquette ou un lecteur réseau et prenez note de tous vos paramètres 
de configuration personnalisés (tels que vos paramètres réseau).

Vous devrez d’abord connecter un lecteur de DVD-ROM USB ex-
terne à votre système pour pouvoir utiliser le DVD de restauration 
ou le CD de support.

1. 	 Allumez votre ordinateur et appuyez sur <F8> pour accéder au 
menu de sélection du périphérique de démarrage.

2. 	 Insérez le DVD de restauration dans le lecteur optique et sé-
lectionnez le lecteur optique (normalement identifié “DVDROM:
XXXX”) comme périphérique de boot primaire. Appuyez sur <En-
trée> puis appuyez sur une touche quelconque pour continuer:

3.	 La fenêtre Asus Recovery System apparaît. Sélectionnez un 
emplacement d’installation (un minimum de 20Go d’espace 
libre est nécessaire. Options de partitionnage:

	 Recover Windows to a partition.	  			 
(Restaurer Windows sur une partition)

	 Cette option ne supprimera que la partition sélectionnée, vous 
permettant ainsi de conserver d’autres partitions et de créer une 
nouvelle partition système nommée Lecteur (C:). Sélectionnez 
une partition et cliquez sur NEXT.

	 Recover Windows to entire HD. 				  
(Restaurer la totalité du disque dur) 

	 Cette option supprimera toutes les partitions de votre disque dur 
pour créer une nouvelle partition système nommée Lecteur (C:).

4.	 Suivez les instructions apparaissant à l’écran pour terminer le pro-
cessus de restauration. Sélectionnez cette option et cliquez sur Yes.
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Toutes vos données seront perdues lors du processus de 
restauration. Assurez-vous d'avoir fait une copie de sauvegarde de 
vos données avant de restaurer le système.

5. 	 Lorsque demandé, insérez le CD de support dans le lecteur 
optique. Une fois le processus de restauration terminé, 
redémarrez l’ordinateur.

6.	 Au redémarrage du système, Windows® lancera le processus de 
configuration du système et installera les pilotes et utilitaires.

7.	 Configurez les paramètres de langue, de fuseau horaire,  de 
clavier et nom d’utilisateur avant d’accéder au système 
d’exploitation Windows®.

Le DVD de restauration est réservé au Eee Box PC. Ne l’utilisez pas 
sur d’autres ordinateurs. Visitez le site Web d’ASUS (www.asus.com) 
pour toute mise à jour.
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Utiliser la partition cachée
La partition de restauration contient une image du système 
d'exploitation, des pilotes et des utilitaires installés sur votre 
système en usine. La partition de restauration offre une solution 
de restauration complète permettant de restaurer rapidement la 
partie logicielle de votre système dans son état de fonctionnement 
d'origine, à condition que votre disque dur soit en bon état. Avant 
d'utiliser la partition de restauration, copiez vos données sur 
une disquette ou un lecteur réseau et prenez note de tous vos 
paramètres de configuration personnalisés (tels que vos paramètres 
réseau).

NE PAS supprimer la partition nommée “RECOVERY.” La partition 
de restauration est créée en usine et ne pourra être restaurée par 
l'utilisateur si celle-ci est supprimée. Amenez votre système à l'un des 
centres de service agréés par ASUS si vous rencontrez des problèmes 
lors du processus de restauration.

1.	 Appuyez sur <F9> lors du démarrage (nécessite une partition 
de restauration) 

2.	 Appuyez sur <Entrée> pour sélectionner Windows Setup 
[EMS Enabled].

3.	 La fenêtre Asus Recovery System apparaît. Sélectionnez 
Recover Windows to a partition. 

4.	 Sélectionnez une partition avec un 20 Go d’espace libre et 
cliquez sur Next. :

5.	 Suivez les instructions apparaissant à l’écran pour terminer le 
processus de restauration.

6.	 Redémarrez le système une fois le processus de restauration 
terminé.

7.	 Configurez les paramètres de langue, de fuseau horaire,  de 
clavier et nom d’utilisateur avant d’accéder au système 
d’exploitation Windows®.
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Copyright © 2008 ASUSTeK COMPUTER INC. Todos os direitos reservados.

Nenhuma parte deste manual, incluindo os produtos e software aqui descritos, pode 
ser reproduzida, transmitida, transcrita, armazenada num sistema de recuperação, 
ou traduzida para outro idioma por qualquer forma ou por quaisquer meios, 
excepto a documentação mantida pelo comprador como cópia de segurança, sem o 
consentimento expresso e por escrito da ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”). 

Os nomes dos produtos e das empresas mencionados neste manual podem ou não 
ser marcas registadas ou estarem protegidos por direitos de autor das suas respectiv-
as empresas e são aqui utilizados apenas para fins de identificação. Todas as marcas 
registadas são propriedade dos respectivos proprietários.

Foram efectuados todos os esforços para garantir que o conteúdo deste manual 
esteja correcto e actualizado. No entanto, o fabricante não dá garantias em relação 
à exactidão do seu conteúdo e reserva o direito de efectuar alterações sem aviso 
prévio.

PG3870

Primeira Edição V1 
Junho 2008
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Avisos

Declaração da Federal Communications Commission 
(FCC)

Este dispositivo cumpre com a Parte 15 das Normas FCC. O seu 
funcionamento está sujeito às duas condições seguintes:

•	 Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial, e

•	 Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, 
incluindo interferências que causem funcionamento indesejado.

Este equipamento foi testado e é compatível com os limites 
estipulados para um dispositivo digital de Classe B, segundo o 
Artigo 15º das Regras da FCC. Esses limites são concebidos para 
fornecer protecção adequada contra interferências prejudiciais 
numa instalação residencial. Este equipamento gera, usa e pode 
causar energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado de 
acordo com as instruções, poderá causar interferências prejudiciais 
comunicações rádio. No entanto, não existe garantia de que não 
ocorra uma interferência perigosa numa instalação particular. Caso 
este equipamento cause interferências prejudiciais à recepção via 
rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando e ligando 
o aparelho, o utilizador deve tentar corrigir a interferência adoptando 
uma ou mais das seguintes medidas:

•	 Reorientar ou deslocar a antena receptora.

•	 Aumentar a distância entre o equipamento e o dispositivo 
receptor.

•	 Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente 
daquele ao qual o dispositivo receptor está ligado.

•	 Consultar o fornecedor ou um técnico de rádio/TV qualificado se 
precisar de ajuda.

É necessária a utilização de cabos blindados para a ligação do monitor 
à placa gráfica para garantir a conformidade com as normas FCC. 
Quaisquer alterações ou modificações nesta unidade não aprovadas 
expressamente pela parte responsável pela conformidade podem 
impedir o utilizador de utilizar este equipamento. 
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Declaração do Departamento Canadiano de Comuni-
cações

Este equipamento digital não excede os limites de emissões de 
interferência de rádio Classe B definidos nas Normas de Interferências 
de Rádio do Departamento Canadiano de Comunicações.

Este dispositivo digital de Classe B está em conformidade com a 
norma canadiana ICES-003.

Aviso da Macrovision Corporation relativamente a este 
produto

Este produto inclui tecnologia de protecção de direitos de autor 
protegida por registo de determinadas patentes dos E.U.A. e outros 
direitos sobre propriedade intelectual da Macrovision Corporation e 
de outros proprietários de direitos. A utilização desta tecnologia de 
protecção de direitos de autor tem de ser autorizada pela Macrovision 
Corporation, destinando-se apenas a utilização doméstica e a outras 
utilizações de visualização limitada, excepto em caso de autorização 
concedida pela Macrovision Corporation. É proibida a engenharia 
inversa ou a desmontagem.
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Informações de segurança
O seu Eee Box PC foi concebido e testado para satisfazer as mais 
recentes normas para um equipamento de tecnologias de informação. 
No entanto, para garantir a sua segurança, é importante que leia as 
seguintes normas de segurança.

Instalação do seu sistema

•	 Leia e siga todas as instruções incluídas na documentação antes 
de começar a utilizar o seu sistema.

•	 Não utilize este produto próximo de água ou de fontes de calor, 
tais como radiadores.

•	 Coloque o sistema numa superfície estável com a base fornecida. 
Nunca utilize o sistema isoladamente sem a base.

•	 As aberturas existentes no chassis destinam-se a permitir a 
ventilação do PC. Não bloqueie ou tape estas aberturas. Certifique-
se de que o espaço em redor do sistema é suficiente para permitir a 
ventilação do mesmo. Nunca introduza qualquer tipo de objectos 
através das aberturas de ventilação.

•	 Utilize este produto em ambientes com temperaturas entre 0˚C e 
40˚C.

•	 Se utilizar uma extensão com este produto, certifique-se de que a 
amperagem total dos dispositivos ligados à extensão não excede 
a amperagem da mesma.

Cuidados a ter durante a utilização

•	 Não pise o cabo de alimentação e não coloque quaisquer 
objectos sobre o mesmo.

•	 Não derrame água ou outros líquidos sobre o sistema.
•	 Quando o sistema está desligado, continua a existir passagem de 

uma pequena quantidade de corrente eléctrica. Antes de limpar 
o sistema, desligue sempre todos os cabos de alimentação, do 
modem e de rede das tomadas eléctricas.

•	 Se o produto apresentar os seguintes problemas técnicos, 
desligue o cabo de alimentação e contacte um técnico 
qualificado ou a loja onde comprou o produto.
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	 •	 O cabo de alimentação ou a ficha apresentam danos.
	 •	 Se tiver derramado líquido para o interior do sistema.
	 •	� Se o sistema não funcionar normalmente mesmo quando 

são seguidas as instruções de funcionamento.
	 •	� Se tiver deixado cair o sistema ou se a caixa externa deste 

estiver danificada.
	 •	 Se o desempenho do sistema sofrer alguma alteração.

AVISO DE PRODUTO LASER

PRODUTO LASER CLASSE 1

O símbolo do caixote do lixo com uma cruz por cima indica que o 
produto (equipamento eléctrico e electrónico e bateria contendo 
mercúrio) não deve ser depositado junto do lixo doméstico. Consulte 
os regulamentos locais relativamente à eliminação de equipamentos 
electrónicos.

NÃO DESMONTAR 
A garantia não é aplicável para os produtos que 

foram desmontados pelos utilizadores

Aviso de bateria de iões de lítio

AVISO: Há perigo de explosão se a bateria for incorrectamente 
substituída. Substitua apenas por uma igual ou de tipo 
equivalente recomendada pelo fabricante. Elimine as baterias 
usadas de acordo com as instruções do fabricante. 
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Notas acerca deste manual

Para se certificar que efectua correctamente determinadas tarefas, 
atente nos símbolos seguintes utilizados ao longo deste manual.

AVISO: Informação virtual que DEVE seguir para evitar lesões 
corporais.

IMPORTANTE: Instruções que DEVE seguir para concluir uma 
tarefa.

SUGESTÃO: Sugestões e informações úteis que ajudam a concluir 
uma tarefa.

NOTA: Informação adicional para situações especiais. 
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Bem-vindo
Parabéns pela aquisição do Eee Box PC. A ilustração que se segue 
apresenta o conteúdo da embalagem do seu novo Eee Box PC. Se 
algum dos itens abaixo estiver danificado ou em falta, contacte o seu 
vendedor. 

Conteúdo da embalagem

Eee Box PC Suporte Prateleira em metal 
(opcional)

Antena Sem Fios Transformador a.c. Cabo de alimentação

Adaptador para mini tomadas 
S/PDIF CD de suporte DVD de recuperação

User Manual

Certificado de garantia Manual do utilizador
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Conhecer o seu Eee Box PC

Vista frontal
Consulte o diagrama abaixo para identificar os componentes nesta 
parte do sistema.

1

2

3

1

2

3

	 LED de Disco rígido 

	 O LED do disco rígido fica intermitente quando estão a ser 
lidos ou escritos dados no disco rígido. 

	 Botão de alimentação

	 O botão de energia permite Ligar ou Desligar o sistema. 

	 Ranhura para Cartão de Memória 

	 O leitor de cartões de memória incorporado pode ler cartões 
MMC/SD/SDHC/MS/MS Pro, utilizados em dispositivos como 
máquinas fotográficas digitais, leitores MP3, telemóveis e 
PDAs. 

4

5

6
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	Porta USB

	 A porta USB (Barramento Série Universal) é compatível 
com dispositivos USB tais como teclados, ratos, câmaras e 
unidades de disco rígido. A especificação USB permite a 
utilização de vários dispositivos em simultâneo num único 
computador, com alguns periféricos a funcionarem como 
plug-ins ou hubs adicionais.

	 Saída de Áudio/Auscultadores

	 A tomada dos auscultadores estéreo (3,5 mm) é utilizada 
para ligar a saída do sinal de áudio do PC aos altifalantes 
amplificados ou aos auscultadores.

	 Tomada do microfone

	 A tomada de microfone foi concebida para ligação de um 
microfone que pode ser utilizado para videoconferência, 
narração de voz ou para simples gravações de áudio.

4

5

6
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Vista traseira
Consulte o diagrama abaixo para identificar os componentes nesta 
parte do sistema.

1

2

3

4

5

6

1

2

	 Entrada da antena sem fios 

	 A entrada é utilizada para ligar a antena sem fios fornecida 
para melhorar a recepção do sinal da rede sem fios. 

	 Entrada de alimentação (DC 19V) 

	 O transformador fornecido converte a alimentação a.c. em 
d.c. para utilização com esta tomada. A alimentação fornecida 
por esta tomada alimenta o PC. Para evitar danos no PC utilize 
sempre o transformador fornecido.

O transformador pode ficar morno ou quente quando estiver a 
ser utilizado. Não cubra o transformador e mantenha-o afastado 
do corpo. 
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	 Porta DVI 

	 A porta DVI (Interface Visual Digital) suporta dispositivos 
compatíveis com DVI de alta qualidade tais como monitores 
ou projectores permitindo uma visualização num ecrã 
externo de maiores dimensões. 

	Porta USB

	 A porta USB (Barramento Série Universal) é compatível 
com dispositivos USB tais como teclados, ratos, câmaras e 
unidades de disco rígido. A especificação USB permite a 
utilização de vários dispositivos em simultâneo num único 
computador, com alguns periféricos a funcionarem como 
plug-ins ou hubs adicionais.

	 Porta LAN

	 A porta LAN RJ-45 de 8 pinos suporta um cabo Ethernet 
padrão para ligação à rede local.

	 Saída para adaptador de áudio (Saída S/PDIF) 

	 Ligue um cabo de 3.5 mm de um mini adaptador a esta 
saída para efectuar a transferência de áudio analógico ou 
digital.

Para a função de Saída S/PDIF, utilize o mini 
adaptador para S/PDIF fornecido para ligar ao seu 
amplificador.

3

4

5

6
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Posicionar o seu Eee Box PC

Instalar a base
Coloque o Eee Box PC na vertical com a base fornecida. Para o fazer:

1.	 Localize o orifício do parafuso na parte inferior do Eee Box PC.

2.	 Alinhe o parafuso da base com o orifício no PC e fixe a base ao 
PC com uma moeda.

Não coloque o Eee Box PC na secretária sem a base.

1

Orifício do parafuso

Vista inferior do Eee Box PC

2

Parafuso da base
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Instalar o Eee Box PC num monitor
Pode instalar o seu Eee Box PC na parte de trás de um monitor. Para 
o fazer:

1.	 Fixe a prateleira em metal (acessório opcional) no seu monitor 
utilizando quatro parafusos.

Para apertar a prateleira em metal, o seu monitor deve ser 
compatível com a norma VESA75 ou VESA100.

2

2.	 Coloque o Eee Box PC na prateleira em metal alinhando-o 
correctamente e fixe o PC na prateleira utilizando uma moeda.

Vista inferior do Eee Box PC
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Configurar o Eee Box PC
É necessário que ligue os periféricos antes de utilizar o Eee Box PC.

Ligar a um monitor
Ligue uma extremidade de um cabo DVI ao monitor ( 1 ) e a outra 
extremidade à porta DVI no painel traseiro do sistema ( 2 ).

1

2

Ligar a dispositivos USB
Ligue dispositivos USB como teclados, ratos e impressoras às portas 
USB no painel traseiro do sistema.
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Ligar a um dispositivo de rede
Ligue uma extremidade de um cabo de rede à porta de LAN (Rede) 
no painel traseiro do sistema e a outra extremidade a um concentra-
dor ou comutador.

Cabo de rede com conectores RJ-45

Hub ou Switch de rede

Ligar o sistema
Ligue o transformador à Entrada DC no painel traseiro do sistema 
e prima o power switch  (botão de energia) no painel frontal para 
ligar o sistema.

2 4

1

3
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Utilizar o Eee Box PC

Configuração de ligação sem fios
Para ligar a uma rede sem fios, siga as instruções abaixo:

Ligue a antena sem fios fornecida ao Eee Box PC para melhorar a 
recepção do sinal da rede sem fios.

1.	 Na área de notificação do 
Windows®, clique com o 
botão direito do rato no 
ícone de wireless network  
(Rede sem fios) e seleccione 
View Available Wireless 
Networks (Ver redes sem 
fios disponíveis).

2.	 Seleccione a rede sem fios à 
qual pretender ligar a partir 
da lista e clique em Connect 
(Ligar).

Introduza a chave de 
segurança de rede se 
necessário.

3.	 Quando a ligação estiver 
estabelecida, irá ver a 
mensagem Connected 
(Ligado).
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Configurar a ligação por cabo
Para estabelecer uma ligação de rede com fios, siga as instruções 
abaixo: 

Utilizar um IP estático

3.	 Realce Internet Protocol 
(TCP/IP) ((TCP/IP) 
Protocolo Internet) e 
clique em Properties 
(Propriedades).

2.	 Clique com o botão direito 
do rato em Local Area 
Connection (Ligação de 
área local) e seleccione 
Properties (Propriedades).

1.	 Clique com o botão direito do 
rato no ícone de rede na área 
de notificação e seleccione 
Open Network Connections 
(Abrir ligações de rede).
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4.	 Seleccione Use the following 
IP address. (Utilizar o 
seguinte endereço IP).

5.	 Introduza o seu IP address 
(Endereço IP), Subnet mask 
(Máscara de Sub-rede) e 
Default gateway (Gateway 
predefinido).

6.	 Se necessário, introduza 
o endereço do Preferred 
DNS server (Servidor DNS 
preferido).

7.	 Depois de introduzir todos 
os valores, clique em OK para 
terminar a configuração.

Utilizar um IP dinâmico 
(ligação PPoE)

1.	 Repita os Passos de 1 a 3 da 
secção anterior.

2	 Seleccione Obtain an IP 
address automatically 
(Obter automaticamente 
um endereço IP) e clique em 
OK.

3.	 Clique em Create a new 
connection (Criar uma 
nova ligação) para iniciar o 
Assistente de nova ligação.
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4.	 Clique em Next (Seguinte). 5.	 Seleccione Connect to 
the Internet (Ligar à 
Internet) e clique em Next 
(Seguinte).

6.	 Seleccione Set up my 
connection manually 
(Configurar a minha 
ligação manualmente).

7.	 Seleccione o seu tipo de 
ligação e clique em Next 
(Seguinte).

8.	 Introduza o Nome do 
seu ISP e clique em Next 
(Seguinte).

9.	 Introduza o seu Nome de 
utilizador e Palavra-passe. 
Clique em Next (Seguinte).
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Contacte o seu Fornecedor de Serviços de Internet (ISP) se tiver 
dificuldade em ligar à rede.

10.	 Clique em Finish 
(Concluir) para terminar a 
configuração.

11.	 Introduza o seu nome de 
utilizador e palavra-passe. 
Clique em Connect (Ligar) 
para ligar à Internet. 
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ASUS Easy Update
O ASUS Easy Update é uma ferramenta de software que detecta e 
transfere automaticamente o BIOS, os controladores, e as aplicações 
mais recentes para o seu Eee Box PC.

2.	 Seleccione a opção 
Schedule (Agendar) para 
definir a frequência com 
que pretende actualizar o 
sistema.

3.	 Seleccione a opção Update 
(Actualizar) para activar a 
função de actualização.

1.	 Na área de notificação do 
Windows®, clique com o botão 
direito do rato no ícone ASUS 
Easy Update. 

4.	 Clique em OK para ver os 
itens que pode transferir.  

5.	 Assinale os itens que 
pretende transferir e clique 
em OK.
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Express Gate do Eee Box
O Express Gate é um ambiente instantâneo que possibilita o acesso 
rápido à Internet, Skype e ao seu álbum de fotos. Poucos segundos 
depois de ligar o Eee Box PC, estará no menu do Express Gate onde 
poderá iniciar o navegador Web, o Skype, ou outras aplicações do 
Express Gate.

O primeiro ecrã

O primeiro ecrã do Express Gate aparece logo depois ligar o seu Eee 
Box PC. 

a partir desse ecrã, pode iniciar o navegador Web ou o Skype, gerir 
as suas fotos, escolher se pretende entrar no Sistema Operativo 
Windows® OS ou na configuração do BIOS, ou desligar o sistema.

Se não efectuar nenhuma selecção, o Express Gate irá encerrar e o 
sistema estará pronto para entrar no Sistema Operativo Windows®.

O ambiente Express Gate

Na primeira vez que entrar no ambiente do Express Gate (clicando 
num dos ícones Web (Internet), Photo (Foto), Chat (Conversa), 
ou Skype no primeiro ecrã), um assistente irá guiá-lo pelas várias 
configurações do Express Gate, incluindo o idioma, a data e hora e a 
resolução do ecrã.
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Conhecer os atalhos de teclado do Express Gate

Os atalhos de teclado apresentados em seguida são utilizados fre-
quentemente no Express Gate. 

No primeiro ecrã:

Tecla Função
PAUSE/BREAK Desligar
ESC Entrar no Sistema Operativo
DEL Entrar na configuração do BIOS
F8 Entrar na selecção da prioridade de 

arranque

No ambiente do Express Gate:

Tecla Função
ALT + TAB Alternar entre aplicações
CTRL + ALT + DEL Abrir a menu de encerramento
CTRL + ALT + Print Screen Guardar capturas de ecrã

No ambiente do Express Gate, clique nos ícones da LaunchBar (Barra 
de lançamento) para abrir ou alternar entre aplicações. 

Pode também alternar entre aplicações premindo ALT + TAB no 
teclado. Clique em qualquer local do ambiente de trabalho com o 
botão direito do rato para exibir um menu de aplicações.

O ponto vermelho abaixo do ícone da aplicação na LaunchBar (Barra 
de lançamento) indica que a aplicação está a ser executada, por isso 
pode mudar rapidamente para essa aplicação. 

LaunchBar (Barra 
de lançamento)
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Utilizar o painel de configuração

O painel de configuração permite-lhe alterar as definições do Ex-
press Gate.

Clique num ícone para abrir uma ferramenta de configuração. Estão 
disponíveis as seguintes ferramentas:

•	 Date and Time (Data e Hora): define a data e hora assim como o 
fuso horário.

•	 Input Language (Idioma de introdução): configura as 
definições do método de introdução.

•	 Language and Keyboard (Idioma e teclado): define o seu 
idioma e as preferências do teclado.

•	 LaunchBar Settings (Definições da Barra de lançamento): 
personaliza a sua LaunchBar (Barra de lançamento).

•	 Network (Rede): estabelece uma ligação de rede com/sem fios. 

•	 Environment Settings (Definições de ambiente): restaura o 
ambiente do Express Gate para as suas definições de fábrica.

O Assistente de primeira utilização irá ser novamente executado 
quando entrar no ambiente do Express Gate.

•	 Screen Settings (Definições de ecrã): define a resolução ideal 
para o seu monitor.

•	 Volume Control (Controlo de volume): ajusta o volume dos 
seus altifalantes ou do microfone.
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Utilizar a LaunchBar (Barra de lançamento)

A barra de lançamento contém ícones de aplicações e do estado do 
sistema. A LaunchBar (Barra de lançamento) pode ser ocultada ou 
deslocada para qualquer dos lados do ecrã. 

	 Inicia o Web Browser  (Navegador Web) para aceder 		
	 rapidamente à Internet. 

	 Inicia o Photo Manager (Gestor de fotos) ferramenta para 	
	 organizar fotos/álbuns. 

	 Inicia a ferramenta Chat (Conversa) de mensagens 		
	 instantâneas. 

	 Inicia a aplicação Skype. 

	 Abre o Configuration Panel (Painel de configuração) para 	
	 configurar as definições de rede e outras preferências.

Quando eventualmente uma das aplicações referidas acima 
parar de responder, pode clicar com o botão direito do rato no 
respectivo ícone e depois clicar em Close (Fechar) para forçar o 
seu encerramento. 

	 Abre o File Manager (Gestor de ficheiros) que lhe dá acesso 	
	 aos ficheiros nas unidades USB. Se for detectado um 		
	 dispositivo USB, o ícone exibe uma seta verde.

O Express Gate permite-lhe enviar ficheiros armazenados no disco 
rígido e nas unidades USB e transferir ficheiros apenas para as 
unidades USB. 

	 Exibe o estado da rede; clique para configurar as definições 	
	 de rede. 

	 Exibe o estado do volume; clique para ajustar o volume. 

	 Configura as definições do método de introdução e os 		
	 atalhos do teclado.
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	 Personaliza as definições da LaunchBar (Barra de 			 
	 lançamento). 

	 Exibe o painel “ASUS Utility” (Utilitário ASUS). 

	 Exibe a informação da versão do Express Gate. 

	 Abre a ajuda online do Express Gate. 

	 Abre o menu de “Power Off” (Encerramento). Pode também 	
	 premir em CTRL + ALT + DEL no teclado para abrir este 		
	 menu.

Desligar

Entrar no Sistema 
Operativo

Cancelar e voltar 
ao Express Gate

Reiniciar

Clique para 
guardar o perfil 

do utilizador

Para mais informações acerca das aplicações e definições do 

Express Gate, consulte a  Help (Ajuda)  online.



126 Eee Box PC

Portu
g

u
ês

Recuperação do seu sistema

Utilização do DVD de recuperação
O DVD de recuperação inclui uma imagem do sistema operativo 
instalado originalmente no seu PC. O DVD de recuperação, utilizado 
em conjunto com o DVD de suporte, constitui uma solução 
completa de recuperação que lhe permite restaurar o estado de 
funcionamento original do sistema operativo do seu sistema desde 
que a sua unidade de disco rígido esteja em boas condições de 
funcionamento. Antes de utilizar o DVD de recuperação, copie os 
seus ficheiros de dados (como, por exemplo, os ficheiros PST do 
Outlook) para um dispositivo USB ou para uma unidade de rede e 
tome nota de quaisquer definições de configuração personalizadas 
(como, por exemplo, as definições de rede).

Deve ligar uma unidade de DVD-ROM USB externa ao seu computador 
antes de inserir o DVD de recuperação e o CD de suporte.

1. 	 Ligue o computador e prima a tecla <F8> para aceder ao menu 
Seleccionar dispositivo de arranque.

2.	 Introduza o DVD de recuperação na unidade óptica e seleccione 
a unidade (“DVDROM: XXX”) como dispositivo de arranque. 
Prima <Enter> e depois qualquer tecla para continuar.

3.	 A janela Recuperação do sistema da ASUS aparece. Seleccione 
onde quer instalar o novo sistema (é necessário um mínimo de 
20 GB de espaço). As opções são:

	 Recuperar Windows para uma partição
	 Esta opção irá eliminar apenas a partição seleccionada, 

permitindo-lhe manter as outras partições e criar uma nova 
partição de sistema como unidade “C”.  Seleccione uma partição 
e clique em NEXT (Seguinte).

	 Recuperar Windows para toda a unidade de disco rígido
	 Esta opção irá eliminar todas as partições da sua unidade de 

disco rígido e criar uma nova partição de sistema como unidade 
“C”.  Seleccione e clique em Yes (Sim).

4.	 Siga as instruções no ecrã para concluir o processo de recuperação.

A recuperação do sistema implica a perda de todos os seus dados. Não 
se esqueça de criar uma cópia de segurança dos dados importantes 
antes de proceder à recuperação do sistema.
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5. 	 Insira o CD de suporte na unidade óptica quando for solicitado. 
Depois da recuperação do sistema estar terminada, reinicie o 
computador.

6.	 Após o reinício do sistema, o Windows® inicia a configuraçãodo 
mesmo e instala os controladores e os utilitários. 

7.	 Configure o seu idioma, fuso horário, teclado, nome do com-
putador e nome do utilizador para entrar no Sistema Operativo 
Windows®.

Este DVD de recuperação é para utilização exclusiva do Eee Box PC. 
NÃO o use noutros computadores. Visite o web site da ASUS (www.
asus.com) para obter as actualizações.
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Utilização da partição oculta
A partição de recuperação inclui uma imagem do sistema 
operativo, dos controladores e dos utilitários instalados 
originalmente no seu PC. A partição de recuperação constitui 
uma solução completa de recuperação que lhe permite restaurar 
o estado de funcionamento original do sistema operativo do 
PC desde que a sua unidade de disco rígido esteja em boas 
condições de funcionamento. Antes de utilizar a partição de 
recuperação, copie os seus ficheiros de dados (como, por exemplo, 
os ficheiros PST do Outlook) para disquetes ou para uma unidade 
de rede e tome nota de quaisquer definições de configuração 
personalizadas (como, por exemplo, as definições de rede).

NÃO elimine a partição com o nome “RECOVERY”. A partição de 
recuperação é criada na fábrica e não pode ser reposta pelo 
utilizador caso seja eliminada. Leve o seu PC a um centro de 
assistência autorizado da ASUS se tiver quaisquer problemas com 
o processo de recuperação.

1.	 Prima a tecla <F9> durante o arranque (é necessária uma 
partição de recuperação) 

2.	 Prima <Enter> para seleccionar a opção Windows Setup [EMS 
Enabled] (Configuração do Windows [EMS activada]).

3.	 A janela Recuperação do sistema da ASUS aparece. Seleccione 
a opção Recover Windows to a partition (Recuperar Windows 
para uma partição).

4.	 Seleccione uma partição com um mínimo de 20 GB de espaço e 
clique em Next (Seguinte).

5.	 Siga as instruções no ecrã para concluir o processo de recuperação.

6.	 Reinicie o computador após concluída a recuperação do 
sistema.

7.	 Configure o idioma, o fuso horário, o teclado, o nome do 
computador e o nome de utilizador para aceder ao sistema 
operativo Windows® .


